
Hatodik évfolyam. Brassó, 1900 HAfő, január 8. 5 ik szám.

BRASSÓI LAPÖT
POLITIKAI NAPILAP.

Nyonda és kiad ihivatal
Braaió. Kapu-utcza öO szám. Telefon szím 177.

ELŐFIZETÉSI DÍJ y
hal/ben hAz’ioz Lordra, videóra poétán kuldrl; 

egész érre 10 írt, fél érre 5 írt, negyedérre 2 frtfáO kr.
Egyes szám ára 4 kr., kapható: f

i kiadóinriUibzn, Grow Q., Polanek F„ és Frl»dm»aa F., arak Uzlatelbea.

.Felelős szerkesztő.:
Dr^VAJNA GÁBOR, ügyvéd.

Szerkesztőség: Kapu-u 60.
Értekezhetni:

d. e. d -9 és d. a, 2 —4 óráig.
Telefon szám 177.

HIRDETÉSI DÍJ :
2 hasábos gar aoüdsor r. aa ut h ilye l-3»jri hirdetésnél 12 kr
3 ^hasábos garmoadsor S kr. Nagyobb és többszöri hirde
tésnél kedrezmény. Minden egyes hirdetmény után még 

külön 30 kr. bélyeg.dij fizetendő
Nyi 111ér sora lő kr.

Hirdetések és nyílttéri csikkek dija előre fizetendő.

A német császár beszéde.

Brassó, jan. 8.

(—s) A német császár uj évi toszt- 
jával igen sokat foglalkoznak egész Eu
rópában nagyhatalmi szempontból, il
letve a militarizmus szempontjából, mert 
az európai concertbeu nem kis jelentő
ségű valami, mikor a német császár csak 
„fegyverben álló nemzetben“ találja a 
birodalmi nagyság és a biztonság ga- 
rancziáit.

Mégis mivel ez a fegyverkezés nem 
a coutineutális, de inkább a gyarmati 
politika miatt szükséges, minket kevésbé 
érdekel — ám de a geuiális fiatal csá
szár azért olyan eszmét is hangoztatott 
beszédében, melyen kapva kaphatunk 
mindnyájan, ha a militarizmus ügye s 
a nagyhatalmi kérdések nem is érdé, 
kehiek.

A hadsereghez szólva a nemzeti 
erő, a hadsereg dicsősége és meggyőz- 
hetlenségéuék megőrzésére az egyszerű
séget és igénytelenséget hangoztatta „a 
mindennapi életben“ s a törhetlen hű
séget és a testi és lelki erőnek teljes 
kifejBsét a szolgálatban.

A német császár nagyon jól oda 
talált a szeg fejére — tudja, hogy a 
századvégi bomlás mennyire elernyesz
tette az egész czivilizált világot és jaj 
annak a nemzetnek, mely nem tér kissé 
vissza a spártai egyszerűség felé.

Tudja, hogy a német fegyverek 
dicsőségét épen az egyszerűbb, kemé
nyebb germán erő vívta ki a tulfino- 
modott, degenerált, romlott francziák 
felett.

Tudja, hogy a magán életben val
lott és követett egyszerűség tesz képessé 
arra, hogy jó, vagy akár nagyszerű 
munkát végezhessünk a köznek, nem
csak a katonai dicsőségek terén, de 
minden más téren is.

Látja, hogy pusztul az a nemzet, 
a mely a mindennapi élet tultinomitását, 
fényűzését, raft’ináitságat, romlottságát 
s a személyi igények maximumra foko
zását, valóságosan nemzeti jellegévé 
tette, tudja micsoda veszedelmet rejt 
magában a párisiaskodásban újra kelt 
ókori sybaritismus, — és ettől óvja 
katonáit és népét.

Ámde vájjon nem tanulhatunk mi 
is e jó tanácsból ? A kis nemzetekre

nézve nem még nagyobb veszedelem-e, 
ha a mindennapi élet fölösleges és ide
gen fényűzése s nagyszerűsége mellett 
a közélet sülyedése, hanyatlása áll be ?

Nem látjuk-e nálunk is, hogy min
den társadalmi osztály nyög, túlkölte
kezik az igényteljes mindennapi élet 
terhei miatt s örökösen csak annak 
költségeiért robotoló férfiúink képtelenek 
aztán olyan mértékben adni oda tehet
ségeiket, munkájukat a köznek s a 
hazának, a milyen mértékben kellene ?

Csak előkelőén akarunk élni, dé 
kevesen ambiczionálják, hogy előkelő 
dolgokat alkossanak.

E mellett beáll az általános élsze
gényedés, a testi és lelki elhitványodás 
s nemzeti törekvéseink elakadása,' siker
telensége.

Nekünk épen semmi szükségünk 
sincs, holmi nevetséges párisiaskodásra, 
de mi monde-ok módjára felcicomázott 
üres fejű asszonyokra, női kaszinókra, 
elpuhult férfiakra és fényűző mindem 
napi életre, de erős nemzeti szellemben 
nevelt művelt magyarokra, a kik egy
szerűek és igénytelenek a mindennapi 
életben — de nagyok tudnak lenni a

A „Brassói Lapok“ tárnája.
Drága vendégek.

— A „Brassói Lapok“ eredeti.tárczája. —

Budapest egyik népes utczáján rég 
idők óta létezik még ma is N. kávéház, 
melynek tulajdonosa hasztalan követett 
el minden lehetőt üzletének az emelésére. 
Mintha valami átok sújtotta volna, csak 
nem akart az fellendülni.

Pedig nem lehet mondani, hogy az 
üzlet pangásának maga a kávés lett volna 
az oka. Rokonszenves külseje, előzékeny, 
behízelgő modora volt. Gondoskodott szép 
kasszírnőről, jó italokról, személyzete ki
fogástalan, a berendezés a mai kor igé
nyeinek megfelelő volt. De hiába volt 
minden fáradság, minden küzködés. A 
vendégek nagyon gyéren látogatták. Este 
hét órakor már ásított a kávéház az üres
ségtől. Csak vasárnap és ünnepnapokon 
volt egy kis élénkség. A vendégek számát

szaporították azok, a kivel a kávés rokon
ságban és üzleti összeköttetésben állott, 
így aztán az ünnepnapokon volt egy kis 
forgalom. A pinczéreknek ilyen napokon 
való sürgés-forgásáról meglátszott, hogy 
pihent erők, oly szokatlanul mozogtak.

Hétfőn aztán újra síri csend állott be 
a következő vasárnapig. Ha úgy esténként 
egy vendég a kávéházba tévedt, nem tud
ták, hogy hová tegyék. A pinczér az 
olvasó asztalhoz ültette, a főpinczér azon
ban úgy találta, hogy az esetleges léghuzam 
drága egészségének megtalálna ártani s 
azért az ablak fülkéjébe vezette, míg a 
kávés ez ellen erősen tiltakozva a kassza 
melletti karos székbe nyomta.

A kávés megkérdezte, hogy mit kíván 
rendelni, a főpinczér ismételte a kérdést, 
a pinczér elment a piccoló feketéért, ez
alatt a marqueur is odaugrott megkérde
zendő, hogy nem kiván-e egy játszma 
karambolt csinálni? Tagadóválaszára az 
félrevonult. Mialatt a kávéját elhozták, a 
kávés egy halom újságot tett az aszta
lára; de nem juttathatta abba a helyzetbe

hogy vendége azokbóle yet is elolvaisson, 
mert engedőimével melléje ült és mesélt 
neki históriákat. A közben vett magának 
annyi bátorságot a vendégtől azt is meg
kérdezni, hogy nős-e, van-e családja és 
hogy mennyire szeretné őket ismerni.

Ha a vendég kissé korosabb volt, 
akkor a kassziroshő kiszállott a trónusá
ból egy ezüst szelenczével s kedves ka
csintás közepette megkínálta a benne lévő 
burnottal. Ha a vendég vett egy csipetnyit 
és abból felszippantott, akkor a lesben álló 
marqueur jött közelébe, a ki minden tüsz- 
szentésre készenlétben volt a „kedves 
egészségére“ kivánatával.

Ha a vendég távozásra készült, a fizető 
pinczér és marqueur rögtön ott termettek. 
Az egyik a kalapját, má"ik a felöltőjét, a har
madik a botját adta kezébe A kávés me
legen és sokáig szorongatta a kezét, mintha 
sohasem akarta volna elereszteni, az ajtóig 

J kisérte. A „viszontlátásra“ — mondta, há
romszor is ismételte.............Hiába, azt 
a vendéget többé az életben nem látták so
ha. Ha negligálták volna, ha azt mondták 
, volna nekie, hogy talán kap még egy ká-
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hazának és a köznek teljesített szent 
kötelességek betöltésében.

Belföld.
Brassó, jan. 8.

Ó Felség» felmentette Szinyei-Merse 
István Sárosmegye főispánját ezen állá
sától. ' * “

Külföld.
Brassó, jan. 8.

Az uj ostlrák kormány megalakításá
nak kérdése e hét folyamán akuttá válik.

A ref. egyházközség estélye.

Brassó, jan. 8. ’

A Vigadó nézőtere csaknem egészen 
megtelt. Egyike volt a tegnapi a jól si
került estéknek, daczára a közbejött aka
dályok miatt történt többrendbeli változás
nak-és a teremben, különösen az erkélyen 
uralkodott nagy hőségnek.

Az első pont F af 1 í k Emil ur he
gedűszólója volt, melyet nővére E a f 1 i k 
Anna kisasszony kisért zongorán. Úgy a 
játék mint a kiséret, művészi magaslaton 
állt, jól megválasztott darabbal, precíz, fi
nom teknikáju előadással. A művészt és 
művésznőt, akik nélkül ma már jó concer- 
tet e| .sem lehet képzelni, zajosan még- 
tapsplta a.közönség, F a f 1 i k Anna kis
asszonynak még szép virágbokrétát is föl- 
nyújtottak-

■ Uj jelenség gyanánt lépett föl á 
nyilvánosság előtt J a n c s ó Pál ur, akinek

vét, ha a kávés rá sem hederitett volna, 
akkor talán inkább viszontlátta volna ven
dégét a kávés. '

■Hogy a dologra térjek, így ment az 
hosszú illőkig, úgy hogy a. kávés kény
telen volt a.-, kayéháztol valami módon 
megszabadulni. Néhány ügynököt mozgó
sított ; jártak is a vevők, de hamar at- 
láttak a szitán: az üzlet ingyen sem 
kellett.

Volt egy ügynöke a kávésnak, aki 
emberfeletti erővel dolgozott azon, hogy 
az üzletet valami vevőre tukmálja; de hi
ába való vélt minden fáradozása.

Egy napon ez az ügynök diadalmas 
arczczal rontott be a kávéshoz.

— Meg van! meg van! — sikpL 
totta.

Előadta, hogy holnap ismét eljön egy 
vevő, de ez átveszi az üzletet. Nem lóg 
visszariadni a kávéház ürességétől. Mialatt 
a vevő az üzlet menetéi fogja vizsgálni, 
ezalatt vendégek fognak ki és be járkálni 
a kávéház' ajtaján. A pmczérek betegek 
lesznek a sok lótás-futástól; a biliiárd- 
golyók napvilágot fognak látni, a kártya
asztaloknál fiatalemberek fogják verni a 
blattot, a Marteh=cognacos üveg végre 
fel lesz bontva, sót Anisette és tarsai is. 
pohárra kelnek.

A kávés mitsem értett a biztatásból, 
csak mikor az ügynök fülébe súgott va
lamit, kezdett eszmélni. Örömtől sugárzó 
arczán meglátszott, hogy ügynöke zseniális 
tervet’ forralt ki. Az ügynök 'száz forintot 
kapott a" kávéstól hadi czélokra. "

(Vége köv.)

tenor solóját S a j a Viktor ref. karnagy 
kisérte ügyesen. Jancsó széphangu énekes; 
hangja lyrai lágysággal csendül s a ma
gasabb régiókban sem hanyatlik ; élvezet 
volt hallgatni s a megismételtetés nem 
volt sablonos kívánság a közönség részé
ről. Csak egy megjegyzésünk van: Jancsó 
úr ne csak tudj on énekelni (mert 
tud), hanem merjen is (mert nem mer). 
Legalább tegnapi szereplése félénk, bi
zonytalan . volt. A zajos tetszést így is 
bőven megérdemelte.

Szende Gyula úr, e jeles műked
velőnk, monológot adott elő • kitűnő mű
vészettel. Van hangja,mimikája, érzése,heve 
és tudáisa az előadáshoz s ez mind érvé
nyesült a tegnapi szavalatában. De hibáz
tatjuk, hogy olyan érzelmes darabot vá
lasztott ilyen alkalomra, holott a közönség 
a víg, mulattató s rövid monológot szereti. 
Ez pedig hosszú volt s daczára a művészi 
előadásnak — kissé unalmas. A bőven 
hangzott taps azonban méltó szereplőnek 
jutott. Szende úr kész színjátszó.

Pompás élvezetet nyújtott G u ó t h 
Zoltán ur az ő ismert, kitűnő zongora mű
vészetével, melyet már többször méltattunk. 
Tegnap esti játéka ép oly bravúros, tem
peramentumos és művészi volt, mint a 
korábbiak. Szűnni nem akaró taps ju
talmazta.

Krone sz né úrnő nagyon várt 
éheksolója -fájdalom-elmaradt, a művésznő 
közbejött gégekatarusa miatt, valamint a 
a onós négyest is átkeltett formálni — 
közbejött akadályok miatt, trióvá, a mely
ben Faflik Anita k. a. zongorajátéka 
mellett G aál József ur gordonkával és 
Szabó. Sándor úr hegedűvel vett részt. 
A triót végig hallgatni egyiké volt a leg
nagyobb zenei élvezeteknek. Olyan ösSze- 
vágóan, annyi művészi ' rátermettséggel S 
olyan zenei lélekkel játszottak, amelynél 
többet a leghivatottabbaktól sem várhat
tunk. Különösen G aá 1 József úr gordon
ka-művészete megbecsülhetetlen.

Az utolsó, hatásos szám az élőképek 
csoportja volt, melyeket a közönség nagy 
tetszéssel fogadott, elismeréséül K n a u e r 
Gyula fényképész úr kitűnő rendezésének.

Programul után táncz következett.

HÍREK.

Brassó, jan. 8.

— Közigazgatási ülés. Brassó várme
gye közigazgatási bizottsága f. hó 13-án 
tartja január havi ülését.

— Felülvizsgáló bizottság. Az 1900-ik 
év folyamán Brassóban működendő 
állandó vegyes felülvizsgáló bizottság a 
következő - napokon fog egybeűlni: janu- 
árius 11. februárius |0. márczius 3. április 
10. május 9. junius §. és szükség esetén 
a következő hétköznapokon, július 14. 
augusztus 3. október 12 és 25. november 
9. napján és szükség esetén a következő 
hétköznapokon, deczember 6. Ezen bizott
ság polgári elnöke ; ürmösi Maurer Mihály 
cs. és kir kamarás, Brassó vármegye 
főispánja; helyettes polgári elnök; dr. 
Jekel Frigyes, Brassó vármegye alispánja.

— Halálozás Borosjenői Hegyesy 
Albert, közjegyzői fogalmazó, f. ho 5-én 
délután 5 órakor élte 64-ik és boldog há
zassága 24-ik évében szivszélhüdés követ
keztében jobblétre szenderült. A megbol-

dogult földi részeit tegnap d u. 3 órakor 
helyezték örök nyugalomra az ev. ref. 
sirkertben, általános részvét mellett.

— Havazás. A majdnem két hétig 
tartó enyhe időjárást ma hidegebb vál
totta föl s a délelőtt folyamán havazni is 
kezdett.

— A helybeli tiszti kaszinó értesíti a 
meghívott vendégeket, hogy január havá
ban a tánczpróbák a következő • napokon 
lesznek: január 9 (kedd) január 13 (szom
bat) és január 25(csütörtök). Egyúttal kéret
nek a meghívottak, hogy a próbákon ut- 
czai öltözetben szíveskedjenek megjelenni

— Alarczos bál. A brassói iparos if
jak önképző egylete múlt szombaton este, 
a „Grand Hotel“ nagytermében sikerült, ál- 
arczos-bált rendezett. Az álarczosok tarka 
és vidám csoportja nagyon élénk és mulatta
tó képet nyújtott. Az est folyamán megju
talmazták a legszebb (csángó leány) és a 
legrutabb(czigány.)álarczos. A kedélyes mu
latság csak is a reggeli órákban ért véget.

— Köszönet. A Brassómegyei 
Magyar 1 s k o 1 a e g y e s ü 1 e t el
nöksége ezúton mond hálás köszönetét 
T u t s e k Károlyné őnagyságának szegény 
tanulók részére küldött ruhaadományokért 
és Sár a András igazgató úrnak 1 forin
tos adományáért.

— Öngyilkosság. Tartler Márton 24 
éves, munkás a Scherg-féle gyárban, múlt 
szombaton délelőtt felakasztotta magát ó- 
brassói lakásán. Az öngyilkosság oka állí
tólag szerelem volt.

— Teher vonatoknál a sze nélyszálli- 
tásnak pénteki napokra való korlátozása. A 
Brassó állomásról délután 2 óra 10 percz- 
kor induló Agostonfalvára d. u. 4 óra 51 
perczkor érkező 581. sz. tehervonat, mely 
jelenleg naponta közlekedik személyszállí
tással, f. hó 15-ike után csakis a pénteki 
napokon fog személyeket szállítani.

— Lótulajdonosok figyelmébe. A vá
rosi tanács 20474—1899 sz. a. az alábbi 
hirdetményt bocsátotta ki : „Áz 1873. évi 
XX. t.-cz végrehajtásához kiadott 3 §. 1- 
ső bekezdése értelmében felszóllittatnak az 
összes lóbirtokosok Brassó város területén 
bezárólag a méhkerti, alsó- és felső-tömösi 
derestyei és noabeli lóbirtokosokat, hogy 
lovaikat (öszvéreiket és öszvérszamaraikat.) 
az 1900. évi január 20—31-ik terjedő idő
ben a katona összeírást hivatal helyiségé
ben (alsó kapu-utcza 68. sz első emelet) 
jelentsék be. E czélból felszóllittatnak a 
lóbirtokosok, hogy az illető bejelentési ive
ket a fent megjelölt hivatal helyiségében 
idejekorán vegyék át. Minden lótulaj donös 
azon kívül tartozik, ezen bejelentésen kí
vül a lóállományában az előbb jelzett be
jelentés napjától az előre láthatólag az 
1900-ik évi május havában megtartandó 
lóosztályozásig netalán bekövetkező min
den változást az előbb jelzett összeirási 
helyiségben bejelenteni. A bejelentés el
mulasztása a fent idézett §. értelmében 
minden egyes ló után 10 forintig büntet- 
tetik meg. A bejeleniés alól felmentvék : 
a) Ő felsége és a le^elsőbb udvartartás 
tagjainak lovai; b) az állami méntelepek 
lovai; c) a katonai igazgatás lovai és a 
tényleges szolgálatben álló katonatisztek 
a szolgálat teljesítésére szükséges saját 
lovai ; d) a nemzetközi szerződések folytán 
fölmentett lovak.“

— Meglőtte a testvérét. Barabás And
rás árkosi 14 éves ílu, valahogy előkeri- 
tette apja revolverét s abban a hiedelemben, 
hogy az nincs megtöltve, Lina nevű test-
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vérére czélzott. A leány figyelmeztetésére 
nem hallgatva, elsütötte a revolvert s a 
golyó annak jobb szeme alatt a bőrt hor
zsolva, orrát is megsértette. Az ijedtségtől 
és az éles fájdalomtól elalélt leányt dr. 
Barabás Sándor orvos vette gyógykezelés 
alá s konstatálta, hogy a seb nem veszé
lyes. A lövöldöző fiú apjától való félel
mében a zür-zavarban megugrott s mind- 
ezideig nem is került elő.

— Vakmerő rablás.Ezen czim alatt a 
„Budapesti Napló“ ma érkezett száma a kö
vetkezőket irja Vakmerő rablás tartja iz
galomban Kovászba közönségét. Január 2- 
án éjjel a Diósi Ignác* fia nagyváradi cég 
ottani fatelepének egyik hivatalnokához, 
Goldfinger Jenőhöz két álarcos rabló be
tört és mielőtt Goldfinger segélyért kiált
hatott vagy a feje fölött függő revolverét 
használhatta tolna, megkötözték és fejszé
vel kezükben kénysieritették„bogy adja oda 
nekik pénzét. Goldfinger átnyújtotta pénz
tárcáját, mire a rablók eltávoztak, de előbb 
megfenyegették, hogy ha segélyért kiált, 
agyonütik. A csendőrség keresi a rablókat, 
de eddig eredménytelenül.

— A fogarasi izraelita nőegylet pénz
tára javára f. hó 13-án a Lauritsch szál
loda nagytermében zártkörű álarczos-bált 
rendez.

— Uj pénzintézetek Csikmegyében 
Gyergyóalfalvi Takarékpénztár czéggel uj 
pénzintézet alakult Gyergyó-Alfalun, Gyer- 
gyó-Szt.-Miklósi Első Takarékpénztár köz
reműködésével. Az alaptőke 40.000 korona 

(400 drb. 200 k. részvény.) Az igazgatósági 
tagok éá általában az egész intézet veze
tősége csupa székely ember. C s i k s z e- 
r e d á n pedig pénzváltóbank létesült ma- 
gánczég-jelléggel, főleg a romániai forgalom 
lebonyolitására.

— Anyakönyvvezetés. A belügymi
niszter F o g á r a s vármegyében M a g d ó 
János alsó-árpási kerületi anyakönyvvezető 
helyettest a házassági anyakönyv, vezetésé
vel és a házasságkötésnél való közreműkö
déssel megbízta.

— Uj gyárak Erdélyben. Egy főváro
si kő nyomatos lap értesülése szerint a kor
mány S z á s z-S ebesen cellulose gyárat 
alapit. Ugyancsak egy németországi gyár 
mérnöke is járt dzász-Szebesen a vidék és 
a lakosság tüzetes megismerése végett, mert 
egy textil gyárat akarnak alapítani. A gyár 
már az üzem megkezdésénél 500 munkást 
és tekintélyes számú iparost foglalkoztatna, 
mi természetesen nagyot lendítene a lakosság 
szomorú anyagi helyzetén.

— Előmunkálati engedély meghosszab
bítása. A kereskedelmi miniszter báró 
Horváth Béla backa-madarasi lakosnak, a 
ni. kir. államvasutak Marosvásárhely ál- 
jomásától Koronka, Backa-Madaras, Szent- 
Gerice, Gyalakuta, Kelementelke, Nagy- 
Kend, Oikmántor, Szász-Nádas és Hétur 
irányában a magyar kir. államvasutak Se
gesvár állomásáig vezetendő keskeny 
nyomtávú, gőzmozdonyu helyiérdekű Va
sútvonalra hivatali elődje részéről az 1899. 
évi január hó 13-ikán kelt rendelettel ki
adott előmunkálati engedély érvényét a 
a lejárattól számítandó további egy évi 
tartamára meghosszabbította.

— Tordai Grail crzsi. Csiky Kálmán 
egyetemi tanár és neje Gönczy Etelka, 
szalonjában a múlt héten díszes társaság 
jelenlétében mutatta be szavaló művésze
tét a külföldi utjából most haza tért Tor
dai Grail Erzsi, ki nemzeti missziót telje
isit, midőn a külföld előtt saját fordításai

ban mutatja be irodalmunk remekeit. Ez 
estélyen a többek között Gyulai Pálnak 
két költeményét szavalta el gyönyörű né
met fordításban, az ősz költő jelenlétében, 
aki meghatva fejezte ki érte elismerését.

— Interpelláczió a koronaszám itás 
ügyében. A képviselőház legközelebbi ülé
sén Visontai Soma képviselő interpellálni 
fog ama zavarok miatt, a melyeket a kö
telező koronaszámitás behozatala az év 
első napjaiban okozott.

— Kamarai titkárok értekezlete. A 
kereskedelmi minisztériumban múlt pén
teken volt ez évben az első értekezlete 
a kereskedelmi és iparkamarák titkárai
nak, amelyet a miniszter hivatott össze, 
hogy a kamarák évi jelenté
sének szerkesztését a titkárokkal meg
beszélhesse. Az értekezleten majdnem va
lamennyi kamara titkára jelen volt. Igen 
beható érdemleges tárgyalás után egy
hangúlag kimondották, hogy a kamarák 
jelentése ezután is abban az összesített 
alakban jelenjék meg, mint az 1898. évi 
jelentés, csakhogy az egyes jelentések az 
áttekinthetőség kedvéért rendszeresebbek 
legyenek, s néhány kisebb újítás létesül
jön. Az értekezlet további folyamán leg
közelebbi értekezletek napirendjére tűzet
tek a következő tárgyak : A kamarai il
letékkivetés, a kamarai választási eljárás 
a kerületi mintatárak és az iparossegédek 
továbbképző tanfolyamai. Ugyancsak egy
hangúlag határozta el az értekezlet, hogy 
azt a kérést intézi Hegedűs miniszterhez 
hogy az ipartörvény revíziójára vonatkozó 
javaslatát véleményük nyilvánítása végett 
a kamaráknak küldené meg.

— A benzin ára. Hegedűs Sándor 
kereskedelemügyi miniszter a kisiparosok 
köréből felhangzó panaszokra a benzin 
árát leszállította. E szerint az 1900 évi ja
nuár — máreziusi első három havi idő
szakra nézve a benzin mérsékelt eladási 
árát métermázsánként tizenhat koronában 
állapította meg, amely ár a jelenleg 26 koro
nára tehető átlagos rendes árral szemben 
igen jelentékeny mérséklést képvisel.

— Az ujsaghird dések, a naptárak és a 
plakát hirdetmények bélyegilletékének eltör
lése. Illetékes helyről nyert közvetetten ér
tesülés alapján jelenti az Adóügyi Szaklap, 
hogy az újsághirdetések, a naptárak és 
plakát-hirdetmények bélyegiiletékének el
törlése iránt Lukács László pénzügymi
niszter törvényjavaslatot fog a képviselő
ház elé terjeszteni. A hírlapokba iktatott, 
lakcímmel ellátott minden egyes hirdet
ménytől ugyanis 60 fillér bélyegilleték 
jár az államkincstárnak. Ezen fizetési kö
telezettség az 1900. év julius első nap
jától kezdve meg fog szűnni. A naptárak, 
akár önálló egészet képeznek, akár más 
nyomtatványok alkotó részei, ma minden 
példány után 12 fillér bélyegilleték alá 
esnek. Ennek az adónak eltörlése 1901. 
január elsejére volna kilátásba véve. ' Szó 
van az idézett forrás szerint a plakáthir
detmények bélyegilletékének eltörléséről 
is. A magyar fogyasztási bélyegilletékek 
közül ezek szerint csak a játék-kártyák 
bélyegilletéke fogna megmaradni.

— Nem kell keztyü. Ez a jelszó Pá
riában A hölgyek nem viselnek keztyüt. 
Érvényre jutnak ismét a kis kezek és a 
— gyűrűk. A kézcsók is megint divatossá 
lesz és mellőztetik a férfias shake hands.

— Uj kötetek az O'asó Könyvtárban. 
Legrégibb gyűjteményes vállalatunk, mely 
oly tapintatosan válogatja meg a hazai

és külföldi irodalomból azt, a mire a nagy
közönségnek és az iskolának szüksége 
van : ismét uj kötetekkel gazdagodott. 
Kisfaludy Károly két pompás vigjátéka, 
Mátyás Deák és Hűség próbája nyitja meg 
az új sorozatot. (1147 sz.) Az elsőt az új 
középiskolai tanterv kötelező olvasmányul 
rendeli, de mennyivel jobban illenék mű
kedvelő színpadokra is e történetünk ki
váló alakjait annyira jellemző két apróság, 
mint sok modern léhaság ! Imre Sándor 
terjedelmes tanulmánya A népköltészetről 
és népdalról (1148-52. sz.) a jeles esthe- 
tikusnak kiváló gonddal készült munkája, 
mely a hazai és idegen népek népi köl
tészetének főmotivumait kutatja. Leskovár 
Jánkó Roskadozó kastélyok czimű szép 
beszélyét a szláv irodalmak szorgalmas 
magyaritója Margalics Ede ültette át 
(1153—56- sz) A következő kettős füzet 
(1157—58. sz). Márki Sándor mélyreható 
essayje : A középkor főbb krónikásai. Kri
tikailag ismerteti ebben a magyarok hon
foglalása koráig ismert krónikásokat, a 
kik hiteles és megbízható adatokat jegyez
tek föl őseinkről és pedig: Jordanes, Pro- 
copius, Toursi Gergely, Fredegár, Paulus 
Diaconus, Einhard, Rimbert szent Ans- 
karja krónikáit és végül egy összefoglaló 
fejezetben mindazon középkori krónikáso
kat, a kik a magyar történetírás kútfői. 
Értékes gyűjtemény Jánosi Gusztávé An
gol, franozia és olasz költőkből (1159-60. 
sz.) válogatott gyűjteménye Hugó Viktor, 
Coppée, Moore, Longfellov, Stecchetti, 
Byron, Ariosto stb. szebb verseinek. Nagy 
érdeklődésre tarthat végül számot Riedl 
Frigyes könyve: Magyarok Rómában, 
(1161-62. sz.) A stilisztikailag is gonddal 
megirt tanulmány az örök városban min
den idők óta megfordult magyar írókról 
és tudósokról szól. Az Olcsó Könytár 
egyes számai 10 krajczáron minden hazai 
könyvkereskedésben kaphatók.

Táviratok.
— A „Brassói Lapok“ eredeti távirata. —

Szentes, jan. 8. Ugrón Gábort és 
Polonyi Gézát, a kik Pázmándy Dénes 
megválasztatása érdekében beszélni akar
tak, a tömeg nem engedte szóhoz jutni.

Berlin, jan. 8. A „General“ nevű 
német postahajót az angolok szabadon 
bocsátották.

Róma, jan. 8. Mirri hadügyminiszter 
lemondását elfogadták.

Konstantinápoly, jan. 8. Az a hír, 
hogy Ali ezredest Ibreben az albánok meg
ölték még nem hiteles.

Konstántinápoly, jan. 8. Mairaffsában 
a görög papot a bulgárok kegyetlenül el
égették.

Egyetemes orvostudór

Or. Tutsek Géza
lakik Kolostora. 8 sz. alatt

Rendel délután 2--44g.
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Gräf és Tsa Leggazdagabb választók ékszer arany és ezüst árukban
továbbá szép választék China-ezüst-árukban.

ékszerüzlete
Kap u-utcza

jpyiKg* Csak szolid áruk igen mérsékelt árak mellett. “WM
Uj tárgyak elkészítése, javítás, aranyozás é< ezüstözés, valamint vésését mintán féle 

fémbe mérsékelt árak mellett pontosan és szolidan eszközöltetnek.

290 szám.

Árverési hirdetmény.
Szám 8063—99

Hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a zernesti kir. já
rásbíróság 1894 évi 1906 számú végzése következtében Grozea 
Nicolae ó toháni laaós javára Feștila Jón és Feștila M. Mária 
predeáli lakósok ellen 100 frt. s jár. erejéig 1898 évi deczember 
hó 15-én foganatosított kielégítési végrehajtás után le és felül 
foglalt és 599 frt 60 krra becsült következő ingóságok, u. m.: 
tehenek, borjak, ökrök, juhok, széna és házi bútorok nyilvános 
árverésen eladatuak.

Mely árverésnek a zernesti kir. járásbíróság 1898-ik évi 
V. 217/5 számú folytán 100 fit tőkekövetelés ennek 189 4 évi 
november hó 7 napjától járó 8°/o kamatai, és eddig összesen 
62 frt. biróilag már megálapitott költségek erejéig Predeálon 
Feștila Nikolae házában leendő eszközlésére 1900 évi január hó 
20 napjának délelőtti 10. órája határidőül kitűzik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz 107. és 108. §-a értel
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és 
feiülfoglaliattak s azokra kielégítési jógot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX t.-cz. 1 x0- §• értelmében ezek javára 
is elrendeltetik.

Kelt Zernesten 1900 évi január hó 2 napján.
Huszár Vilmos

kir. bírósági végrehajtó.

TAKARÉKOS HÁZIASSZONYOK I
tudomására hozzuk, hogy nálunk naponta

Friss disznoháj valamint szalonna 
koczkára vágva és olvasztásra előkészítve 

kilója 46 krért kapható, 

Fieischer M. és Társa.

A Hl., és IV. osztályú kereseti adó-, a tőkekamatadó, vala
mint a szenvedi vagyon illapot, bevallások benyújtását illetőleg.

A, a HL. osztályú kereseti adót illetőleg.
Az 190U évre szóló 111. osztályú kereseti adó kirovása 

száljából mindazon felek, kik adóköteles üzletet vagy válalatot 
.,z 1899 év folyamán nyitottak ezennel felhivatnak, hogy a 
v evallási éveket a Hl. osztályú kereseti adóbevallások elkeszi- 
"ese czéljából az adóhivatalnál azonnal átvegyek.

Az adóköteles felek által szabályszerüleg kitöltött 111. 
oszt, kereseti adóbevallások legkésőbb 1900. évi január hó 31 • 
éig a városi adóhivatalnál benyújtandók.

B, A IV. osztályú kebelt adót illetőleg, (A IV. osztályú ke
reseti adó fizetésére kötelezett felek, kik közé állandó fizetés- 
nyugdijt, kegydijat vagy járadékot huzó nyilvános községi- 
egyházi- társasági- és magánhivamlnokok tartoznak, továbbá 
minden üzletvezető, gondnok, könyvvezető, péuztárnokok slb., 
kik 40 írtnál magasabb havi fizetést húznak, — hasonlóan 
felszóliltatnak, hogy az idevonatkozó adóbevallási iveket a vá
rosi adóhivatalnál azonnal átvegyek és szabályszerűen kitöltve 
1900. januar ho 31-éig ugyanoda benyujisák.

C, A tjkekamal es jaradekadót illetőiéit. Azon felek, kik 
künnlevő tőaekövelelésük után kamatokat húznak, ezen ka
matok megadóztatása czeljaból az ide vonatkozó adóbevallási 
íveket azonnal átvenni s annak utasításai szerint kellőleg ki
töltve legkésőbb 199U. évi januar ho 31-éig ugyanott ismét 
benyújtani tartoznak.

Ugyanerre köielezvók azon személyek is, kik valamely 
járadékot élveznek, valamint azon őrlő- vagy málomtulajdono- 
sok, kik ezen müveket nem magúit űzik, hanem haszonbérbe 
adták és így ezen bérösszegei bevallani tartóznak.

D, szenvedő leherállomány bevallásokat illetőleg.
Azon húz és földbirtokosok, kiknek ingatlanai adósággal 

terhelve vannak, idevonatkozó adóbevallási iveket hasonlo- 
képén az adóhivatalnál azonnal átvenni tartoznak, és melyek 
megfeíeÁun kitöltve legkésőbb IbOO. januar 31-éig ugyanott 
egy vélbuónyitvány ellenében benyújtandók.

1900 január 31-től fogva bezárólag február hó ló éig a 
késedelmezö felek által a leherállomány t bevallások az adóhi
vatalnál csak írásbeli kérés melleit nyújthatók be, mely kéré
sekben hitelesen kimutatandó, bogy a bevallás benyújtása el- 
harithallan akadaly miatt késed.

Az 190o. február 15-ike után beérkező teherálloipányi 
bevallások azonban semmi körülmények között nem fognak 
tekintetbe vétetni.

Brassó, 1899. évi deczember hó 30 án.
A városi adóhivatal.

Csőd Árverési Hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102 $-a 
ériemében közhírre teszi, hogy a brassói kir törvényszék 
mint csőd bíróság 1899. évi 91u5 csőd számú végzése követ
kézlében Dr. Feiler Ignácz brassói ügyvéd tömeggondnok 
tízabó Imre brassói kereskedő csődügyében a Brassóban 1899. 
évi szeptember ho 28án és következő napjain felvett csőd 
leilár 17—1636 tél: sz. alatt összeírt szövet és fűszer árukból 
álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. tszék 9105 1899 csődsz. 
végzése folytán a csődiömeg javára Brassóban Hosszu-utcza 
lz4 szám alatt leendő eszközlésére 1900 évi január hó 16 és 
következő napjainak délután 2 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érinteti ingóságok az 18(1. évi LX. t. ez. 107. és 108 
§§-ai-érteimében keszpénzfizetes melleit, a legtőobet Ígérőnek 
becsáron alul is el fognak adatni.

Egyszeismind íelhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtó követelését megelőző ki- 
eiegiieshez jogul tartanak, a mennyiben részükre a foglalás 

.korábban eszközöltetett volna és. ez a végrehajtási jegyző
könyvből ki nem tűnik, íiogy elsőbbségi jelentéseiket az ár- 
veres megkezdéséig aiulirt kiküldöttnél írásban beadni vagy 
pedig szóval bejelenteni el ne mulasszak, mert különben csak 
a vételár fölödére lógnak utaltatni.

Kelt Brussohah 19QÖ. évi január hó 3 napján.

SEGESVÁRT
minden idegennek kellemes tartózkodást nyújt a 
főiéri iparegyleti ház a mai kor igényeméinek 
megfelelően berendezett és vezeteti

női kávéház

Vendóglöj©
(Pilseui sör, borok a Teutsch télé pínczéböl.)

(BILLARD)

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivattdbátt -
Deák László,

kir. bírósági végrehajtó.
Lap tulaj dunos: Trainer 11. Nyomatott a „ Brassói Uapuk4 nyomdájában. Nyomdatulajduuosok; Irattuer fi. és társa*


